
Els literats 
L'EDICIÓ DE LA POESIA VISUAL 

La propera real ització a la península ibèrica d'uns 
quants llibres de poesia visual fa que la nostra pà­
gina d'avui sigui dedicada a la problemàtica de 
l'edició dels llibres de poesia visual. En primer ter­
me, val a dir que, dins les col·leccions normals de 
poesia, poc a poc va obrint-se pas la visual. Al 
nostre país va encetar la tongada Editorial Pòrtic 
amb T-47, de Guillem Viladot, dins la sèrie "llibre 
de butxaca", on també va surtir l'estudi de Miquel 
Arimany: L'avantguardisme en la poesia catalana 
actual. Conjuntament en aquestes realitzacions en 
una col·lecció a l'abast la pulcra editorial "La Polí­
g rafa" ba editat dos llibres de Joan Brossa en col­
laboració amb Tàpies i Miró dins la línea del lli­
bre-mercaderia, de magnífica realització editorial i 
elevat preu de venda. L'Editorial Urgell ha publi­
cat una vintena de llibres de Guillem Viladot i Jo­
sep Ig lésies del Marquet, especialitzant-se, en 
aquests dos autors, amb poesia visual (concrets i 
semiòtica). D'altra banda, com a la poesia discur­
siva, els pròpies poetes han esdevingut editors en 
fer -se càrrec de l'edició i distribució de les seves 
obres, com ara Ramon Canals, Manuel Valls ... 

Les novetats a les quals fèiem referència més 
amunt són: 
• Aparició, a 1a col·lecció "L'Escorpí de Poesia", 
d'Edicions 62, d'un llibre de poesia visual de Joan 
Brossa, que serà el primer llibr català de poesia 
visual publicat en una col·lecció de poesia. 
• Realització dins la sèrie "Grandes Temas", d'Edi­
cions Salvat, d'un llibre sobre la poesia visual a 
tot el món. Aquesta obra serà especialment inte­
ressant car aquesta col·lecció va a tot el món de 
parla castellana i el seu tiratge no són els normals 
2.000 o 3.000 exemplars, sinó que cal afegir més 
xifres. 
• La publicació poètica "Tarotdequinze" farà pro­
perament un número monogràfic dedicat a la poe­
sia visual catalana amb una introducció socio-his­
tòrica-literaria, una antologia de la millor obra 

publicada i de la millor obra inèdita, bibliografias 
i índex bio-bibliogràfics d'autors i estils. 
11 Surtirà, també en el decurs d'aquest 1975, una 
antologia europea de poesia visual actual que hem 
realitzat M. de Seabra i un servidor. L'editorial 
Futura de Lisboa publicarà aquesta obra en la sêva 
sèrie Coleçcio antologia i, possiblement, serà edi­
tada més endavant a Barcelona. 

Aquestes quatre obres ja van configurant una 
situació factual altament interessant: la poesia vi­
sual ja no és un experiment d 'uns pocs investiga­
dors de la paraula i la imatge, sinó que comença 
a interessar als editors i, el més suggestiu, es vent. 
A l'estranger des de Xicago (The Swallow Press, 
Inc.: Anthology of concretism, 1969, i 2." ed. el 
1970) fins a Florència (revis ta Lotta poetica, col­
leció Amodub, Tèchne i revista del mateix nom, 
etc.), tot passant per Kapucijnenvest (Poezie in 
fusie , 1968) o Amsterdam (L'angerie visuele poezie, 
1973) , o Bloomington (Concrete Poetry: a world 
view, 1970), l'edició de poesia visual s'ha norma­
litzat tot fent revistes, col·leccions especialitzades, 
amb tiratges molt reduits, 500-1.000 exemplars, i, 
mitjançant un intercanvi internacional d'autors i 
llibres, una mica d'esquena al lector culte normal 
ha bastit un muntatge literari i comercial indepen­
dent de l'acció editorial concreta. 

Al nostre país, aquest muntatge no s'ha pogut 
fer. L'editorial Urgell i l es edicions d'autor no h an 
trobat la manera de consolidar-se, dins i fora, i de 
difondre, inclús als ce rcles especialitzats, les seves 
aportacions bibliogràfiques. Ara encetem, abans de 
passar per l'edició independent com s'ha fet a l'es­
tranger, l'edició editorial, valgui la repetició, però 
va bé per a entendre'ns escribint en poc espai d 'un 
tema molt extens. A l'estranger, primer s'ha fet 
l'edició independent, d 'autors, revistes especialitza­
des, etc., tot fent aquest muntatge paral:lel a les ex­
posicions nacionals i internacionals en galeries d'art, 
museus o centres comercials, fins arri bar a les aca-

"Un PQema visual realitzat en plena natura : Land Poem (stone) de JiTi Valoclt (1973." 
Certament no hi ha una cosa més revolucionària avui en dia que conservar la natura amb 
plenitud i respecte. Pe rò la paraula "Revolution" embruta la pedra, ergo, la natura i. .. 
Però no hi fa res l'artista reali tza una tasca ideològica de sensibilització que fa que avui 
meditem ne aquest te rrible aspecte de la nostra societat: la POlució. la contaminació, les 

de ixalles ... " 
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dèmies, universitats, editorials clàssiques, és a dir, 
els llocs considerats tradicionalment com la cultu­
ra oficial. I arribats ací l 'edició editorial ja és una 
cosa normal. Llençar, al nosfre país, l'edició edi­
torial sense tenir una base d"'adictes" suficient­
ment àmplia pot fer que tot l'aparell en estat d'em­
brió se'n vagi altra volta a les catacumbes si els 
crít ics, primers lectors, comentaristes, periodistes, 
professors, no copsen les obres presentades amb ri­
gor, relació amb l'actual contexte i situació res­
pecte a l'estranger. 

Els quatre llibres esmentats conjuntament amb 
l'antologia de piesia visual que té en impremta 
Alianza Editorial de Madrid seran seran un bon 
cop d 'efecte car tots surtiran els primers mesos de 
l'any i en unes editorials que tenen una distribu­
ció, com hem dit, força superior a la minoritària 
de les editorials "visuals". Amb tot, el problema 
segueix en peu: on publica1· poesia visual? Teòri­
cament, a les editorials comercials car les "visuals" 
ja fa temps que no donen senyal de vida i fins i 
tot, al nostre país, una ha plegat veles, tal com 
diem a petjades. Pràcticament, la qüestió és düí­
cil pel poeta que no disposa de fortuna personal 
per esmerçar-la en l'edició del seu llibre i, encara 
que en disposi, l a distribució i la situacil editorial 
és completament diferent si ho fa un home aficio­
nat o un equip professional. En Br ossa té una vin­
tena de llibres de poesia visual que romanen, des 
de fa una pila d 'anys, inèdits; el mateix podríem 
dir, amb no tanta quantitat, però, dels altres poe­
tes visuals catalans. La solució més eficaç que se 
m 'acud és que una editorial catalana faci una col­
lecció de poesia visual quan hagin surtit els cinc 
llibres que han motivat la nostra pàgina. Alesho­
res hom podrà valorar si el cercle és minoritari o 
si l'edició de poesia visual pot ser no ja rendable, 
sinó Ü'lil al nostre mós llibresc. 

JOSEP M. FIGUERES 



POBRE PAP ASSEIT! 

Cinquanta anys de la seva mort. Articles im­
pressionants als baluarts d'una burgesia que ell 
rebutjava - Destino, La Vanguardia Española .. . -, 
però l'autèntic homenatge, l 'homenatge que ell vol­
dria, no és una estàtua o una placa en una plaça, 
com deien els "seus amics". L'autèntic homenatge 
fóra un recital g ratuït i massiu dels seus poemes 
en un gran estadi i una edició - completa i digna­
de la seva obra. Oi, senyors d 'Editorial Ariel? Oi, 
senyor Garcès? No podem ser com els hereus de 
García Lorca, que es comporten gassivament en 
el que fa referència a una obra que és propietat 
de tot el poble. Creguem en el dret de propietat, 
acceptem el contexte capitalista que ens envolta, 
però procurem, com deia Sagarra - i és la primera 
vegada que el cito-, "ser uns homes de bona vo­
luntat, almenys aquesta nit". I si la n it s'allargassa 
50 anys, un dia o altre ha de venir l'albada. Si 
l'Editorial Ariel, que va fer una bella edició amb 
gravats, estudis introductoris i que es va exhaurir 
ràpidament, no torna a reeditar aquest poeta mal­
grat estar la seva obra en el ranking dels univer­
sitaris i dels lector habituals de poesia, benvinguda 
sigui una edició pirata sense drets editorial i sense 
drets d'autor. Ja n 'hi ha prou de parauletes dolces 

de rifades col:lectives. 

L .\ PRIMERA OBRA "UNDERGROUND" 
CATALANA 

Utilitzo el nom del subterrani anglès tot i sabent 
la manca de r elació que hi ha entre ambdós gè­
neres contextuals -costa de l'oeste dels EE. UU., 
Anglaterra, Holanda, etc., i casa nostra- . No és es­
trany, doncs, que quan els bigotuts nois de TVE 
es van interessar per les publicacions del "Rollo 
enmascarado" diguessin, amples i cofois: "Under­
ground puro, España ya es Europa" i, apa, " a otra 
cosa, mariposa". Com que no puc reproduir cap 
dibuix de la revista, transcriuré un petit text per 
tal que els lectors s'adonin un poc de "com" és 
aquesta literatura: "POR FIN, gracias a la aper­
tura, usted podrà mearse de risa y cagarse de llan­
ta leyendo el "Rollo enmascarado", primer tebeo 
subibérico, secuestrado en octubre del 73, pocas 
horas después de ser parida . Hoy, tras una brillan­
t ísima intervención de un picapleitos excepcional, 
se ha demostrado al jurada que el "Rollo", acu­
sado de ordinario, i:;ulgar y mal gusto, era de una 
ordinariez, vulgaridad y un mal gusto divinos. A sí, 
se decidió absolver al acusada y éste, en agrade­
cimiento, dedicarà una novena a San Reprimonio". 
Fins ara, els 5 quaderns editats han estat El Rollo 
enmascarado, De quommic, Catalina, Paupérrimus 
i Diploma d'honor. Aquest darrer està fet totalment 
en català i li dedicarem, després d'aquesta breu 
exposició, quatre ratlles. 

Una portada molt interessant amb Popeye, Char­
lot, Pinocho, Mickey ... , que fan de les seves, obre 
la revista amb un capçal tot dient que es només 
per a grans, podme obrir el reduït quadern (230 
x 165 mm) i analitzar-lo o, millor dit, comentar- lo. 
Sisa, el cantant d'increïbles manifestacions a la 
premsa, és l'autor del text, i l'equip del Rollo en-

mascarada, dels dibuixos. Les 20 pàgines estan ple­
nes d'una mitologia jovenívola que ataca a tort i 
dret el minyó scaut, el "progre" revolucionari, la 
nena bleda i piji, l'esnob de casa bona, el dur de 
districte cinquè, etc. Sisa té una sensibilitat fora 
dels cànons habituals dels poetes o cantaires d'a­
mor comercials o de revolucions prohibides. S'ha 
bastit un món a la seva mesura, i mentre els gran­
dets diuen no vol baixar del ruc i mai no serà res, 
els nens petits li fan rotllana tot mirant la seva 
rinxolada cabellera o un guitarró tronat que amb 
els anys va canviant de color. Reprodueixo un pe­
tit diàleg de la contraportada amb sis dibuixos, di­
vidits en dues columnes horitzontals de tres ca­
dascuna: 

l. Es un xicotet molt estudiós. 
Promet, promet, pot fer carrera va per en­
ginyer lo menys, eh? 
J'a ho crec! L'ingrés l'ha aprobat amb ma­
trícula d'honor. 

L. Aquest any! No sé ... fa massa el ronsa! 
Juga massa als futbolins! 
Pera ho a tret tot al septembre. 

3. Sera millor que fagi el comerç y porti la bo­
tiga del tiet. 
A la caixa d'horros amb un bon enchufe pot 
pujar! 
Per lo menys tindrà una cosa segura. 

4. Desde que s'enrreda amb el guitarró no en fa 
una de dreta! 
Vols dir que no tindrà el cervell girat? 

5. Et's més ruc que fer d'encàrrec! (mentre li 
donen una patada). 
Aiux! 

6. El minyo que fins ara a estat sentat en una 
taula corlegial jau a terra amb llarga cabee­
lera i mirada al buit tot recordant al gat Mic­

key Mause. 
Tret de les nombrossísimes faltes ortogràfiqu es, 

cal dir que l'interessat en rebre aquestes publica­
cions pot enviar una postal a l 'apartat de correus 
de Barcelona d'en Picarol, número 9242, i els di­
buixants, autors, editor s, distribuidors li faran ar­
ribar aquestes publicacions si és que no estan ex­
haurides, car els tiratges 1.000-1.500 exemplar fan 
qu e s'esgotin ràpidament. Una cultura, fem la fra­
se doctrinària de rigor, en normalitat ha de tenir 
totes les seves manifestacions (culturals, contracul­
turals i subculturals) en la seva llengua: de la re­
vista especialitzada Estudis Romànics a la revista 
del Molino o de musichall. 
TESI DE LLICENCIATURA A LA UNIVERSITAT 

Joan Ribó a la Universitat de Barcelona i Salva­
dor Verger a la de València han obtingut sengles 
bones qualificacions per llurs tesis redactades to­
talment en català. Què els materials no són exac­
tament de temàtica històrica o literària, casos més 
freqüents on els universitaris realitzen treballs en 
català, ens en dóna fe el títol d'un dels treballs: 
"Unitats territorials de recerca: el cas de l'espai 
Alcoi-Xàtiva-Ontinyent-Gan dia". Esperem que to­
tes aquestes mesures, petites però significatives, 
permetin r ealitzar aviat la Universitat Catalana que 
tots volem. 

CATALÀ A L 'ESCOLA 

El passat 20-XI-74, professors i alumnes de la 
Universitat Central i Autònoma de Barcelona van 
elevar sengles instàncies als seus respectius rec­
tors per tal que aquests les fessin arribar a l 'au­
toritat corresponent a fi d'inclou re l'ensenyament 
de la llengua catalana al B. U. P., C. O. U. i forma­
ció professional. Si bé a l'E. G. B. es pot dir que 
la llengua catalana es va enseyant i a la Universitat 
també ha arribat aquesta matèria, llengua catalana, 
essent les altres optatives (art català, geografia dels 
Països Catalans, literatura catalana, història dels 
Països Catalans ... , en les seves òbvies subdivisions), 
en l'ensenyament mitjà (B. U. P. i C. O. U .), així com 
en la formació professional, lamentablement encara 
no ha arribat aquesta m atèria, ni les altres que 
acabem d 'esmentar. Al problema d'un poble anal­
fabet en la seva pròpia llengua, als fenomens co­
neguts de diglòsia, incapacitat d'escriure la llengua 
parlada, dificultats de lectura, només faran que aug­
mentar si el català no és a l'ensenyament, i no 
sols en una classe diària o setmanal, sinó en tot 
l'ensenyament, però això d'escola en català da­
vant el català a l'escola és un procés que ja arri­
barà ... Conjuntament, el fet esmentat de la proble­
màtica sacio-lingüística cal , ja, afegir-hi el fet pro­
fessional de l'atur dels joves llicenciats que van 

surtint en les dues universitats especialitzats en 
llengua/ literatura catalana. Esperem que les auto­
r itats educatives es fassin càrrec de la situació. 

UN ANY DE COMMEMORACIONS 

Des d'escriptors (Gu imerà, Salvat-Papasseit ... ) 
fins a organismes culturals (Ràdio Barcelona, Lli­
breria - Editorial La Catalònia ... ) , tot passant per 
iniciatives de les més vàries (el llibre català), el 
1974 va ser un temps molt propici a recordar el 
passat amb una visió dinàmica, vers el futur, re­
valorització dels escriptors amb edició dels seus 
llibres, reportatges i articles a la premsa, etc. Va 
clour e tota aquesta anyada d'aniversaris l 'Editorial 
Barcino amb uns actes nostrats (el sopar obliga­
tori, la xerrada dels professors, l'edició de llibres 
d'homenatge ... ) i amb uns altres que poden ser molt 
suggerents: estrena (22 de gener) del film ÈOO anys 
de llibre català. Una acció com aquesta és molt in­
teressant car pot permetre als organitzadors de 
setmanes culturals o de juventut fer, junt a l a tra­
dicional vetllada de teatre, música, cançó i con­
ferències o col:loquis, una vetllada de cinema ca­
talà. Cal, doncs, fer còpies d 'aquest film i que tots 
els Països Catalans puguin tenir , encara que poc, 
una mica de color i veu a la pantalla tradicional­
ment castellana, francesa o italiana. 

CARTA DEL LLIBRE 

l. Tot el món té dret a la lectura. 

2. Els llibres són indispensables per l'educació. 

3. La societat té el deure d'establir les condi­
cions aptes per afavorir l'activitat creativa 
dels autors. 

4. Una indústria editorial sana és indispensable 
pel ple desen volupament d 'un país. 

5. Per afavorir l'edició són indispensables unes 
condicions favorables per la producció de 
llibr es. 

6. El!' llibreters són un lligam fonamental entre 
els editors i els autors. 

7. Les biblioteques, com a llars del coneixement 
artístic i científic alhora que d'informació, 
formen part dels recursos nacionals fona­
mentals. 

8. Com a mitja de conservació i difussió, la do­
cumentació serveix a la causa del llibre. 

9. La lliure circulació dels llibres entre els paï­
sos és un complement indispensable per les 
produccions nacionals i afavoreix la com­
presió intern acional. 

10. Els llibres serveixen a la causa de la com­
prensió internacional de la cooperació pa­
cífica. 

Brusel:les, 22-10-71, Any Internacional del Llibre. 

• 

Josep Mª. Figueres 
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